
 

 

 

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ 
ГЕНЕРАЛНА ДИРЕКЦИЯ „ОКОЛНА СРЕДА“  
 

Брюксел, 17 юли 2020 г. 

ИЗВЕСТИЕ ДО ЗАИНТЕРЕСОВАНИТЕ СТРАНИ  

  

ОТТЕГЛЯНЕ НА ОБЕДИНЕНОТО КРАЛСТВО И ПРАВИЛА НА ЕС В ОБЛАСТТА НА 

ИЗНОСА И ВНОСА НА ОПАСНИ ХИМИКАЛИ („ПРЕДВАРИТЕЛНО ОБОСНОВАНО 

СЪГЛАСИЕ“ ) 

Считано от 1 февруари 2020 г., Обединеното кралство се оттегли от Европейския 

съюз и стана „трета държава“
1
. В Споразумението за оттегляне

2
 е предвиден 

преходен период, който ще приключи на 31 декември 2020 г. До тази дата 

законодателството на Съюза ще се прилага изцяло по отношение на и в 

Обединеното кралство
3
.  

През преходния период ЕС и Обединеното кралство ще преговарят по 

споразумение за ново партньорство, с което да се създаде по-специално зона за 

свободна търговия. Не е сигурно обаче дали такова споразумение ще бъде 

сключено и дали ще влезе в сила в края на преходния период. При всички случаи 

подобно споразумение би породило отношения, които от гледна точка на 

условията за достъп до пазара ще се различават значително от участието на 

Обединеното кралство във вътрешния пазар
4
, в митническия съюз на Съюза и в 

системата в областта на ДДС и акцизите.  

По тази причина на всички заинтересовани страни, и особено на икономическите 

оператори, се напомня за правното положение, което ще бъде приложимо след 

изтичането на преходния период (част А по-долу). В настоящото известие се 

обясняват също така някои от съответните разпоредби за разделяне от 

Споразумението за оттегляне (част Б по-долу), както и правилата, приложими в 

Северна Ирландия след изтичането на преходния период (част В по-долу). 

Съвети към заинтересованите страни 

                                                 
1
  Трета държава е държава, която не е членка на ЕС. 

2
  Споразумение за оттеглянето на Обединено кралство Великобритания и Северна Ирландия от 

Европейския съюз и Европейската общност за атомна енергия (ОВ L 29, 31.1.2020 г., стр. 7) 

(„Споразумение за оттегляне“). 

3
  С някои изключения, предвидени в член 127 от Споразумението за оттегляне, като никое от тях 

не е приложимо в контекста на настоящото известие. 

4
  По-специално със споразумение за свободна търговия не се уреждат принципи, характерни за 

вътрешния пазар (в областта на стоките и услугите), като взаимното признаване, „принципа на 

държавата на произход“ и хармонизацията. Освен това със споразумение за свободна търговия 

не се премахват митническите формалности и проверки, включително тези, отнасящи се до 

произхода на стоките и техния състав, нито забраните и ограниченията за вноса и износа. 
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За да се съобразят с последиците, посочени в настоящото известие, 

заинтересованите страни се приканват по-специално да вземат под внимание 

износа и вноса на опасни химикали
5
 за и от Обединеното кралство и да адаптират 

своите практики с оглед на настоящото известие. 

 

Моля, имайте предвид: 

Настоящото известие не засяга: 

- регламентите на ЕС в областта на химикалите, например Регламента относно 

регистрацията, оценката, разрешаването и ограничаването на химикали 

(REACH); 

- митническите процедури на ЕС за внос или износ.  

За тези аспекти има други известия, които са в процес на изготвяне или са 

публикувани
6
. 

Освен това се обръща внимание на по-общото известие относно забраните и 

ограниченията, включително лицензите за внос/износ. 

А. ПРАВНО ПОЛОЖЕНИЕ СЛЕД ИЗТИЧАНЕТО НА ПРЕХОДНИЯ ПЕРИОД 

След изтичането на преходния период правото на ЕС относно износа и вноса на 

опасни химикали вече няма да се прилага спрямо Обединеното кралство
7
. 

Движението на химикали от ЕС към Обединеното кралство ще бъде износ от ЕС и 

движението на химикали от Обединеното кралство към ЕС ще бъде внос в ЕС. По-

конкретно това ще има следните последици: 

 След изтичането на преходния период за износа на химикали, изброени в 

част 1 на приложение I към Регламент (ЕС) № 649/2012, от ЕС за 

Обединеното кралство е необходимо уведомяването на определения 

национален орган не по-късно от 35 дни преди очакваната дата на износ
8
. 

 След изтичането на преходния период за износа на химикали, изброени в 

част 2 на приложение I към Регламент (ЕС) № 649/2012, от ЕС за 

Обединеното кралство е необходимо изричното съгласие на Обединеното 

кралство преди осъществяването на износа освен ако определеният 

национален орган на държавата членка на износителя, по искане на 

износителя и след консултация с Комисията, е решил, че не е необходимо 

                                                 
5
  Регламент (ЕС) № 649/2012 на Европейския парламент и на Съвета на 4 юли 2012 г. относно 

износа и вноса на опасни химикали, ОВ L 201, 27.7.2012 г., стр. 60. 

6  https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-

partnership/preparing-end-transition-period_bg  

7
  По отношение на приложимостта на Регламент (ЕС) № 649/2012 спрямо Северна Ирландия вж. 

част B от настоящото известие. 

8
  Член 8 от Регламент (ЕС) № 649/2012. 

https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/preparing-end-transition-period_bg
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/preparing-end-transition-period_bg


 

3 

изрично съгласие, тъй като химикалът е лицензиран, регистриран или 

разрешен в Обединеното кралство
9
. 

 След изтичането на преходния период за износа на химикали, изброени в 

част 3 на приложение I към Регламент (ЕС) № 649/2012, от ЕС за 

Обединеното кралство е необходимо изричното съгласие на Обединеното 

кралство или чрез отговора за внос съгласно Ротердамската конвенция 

относно процедурата по предварително обосновано съгласие при 

международната търговия с определени опасни химични вещества и 

пестициди („Конвенцията“), или чрез отговор на искане за изрично 

съгласие
10

. 

 След изтичането на преходния период за износа на химикали, изброени в 

приложение III към Конвенцията, от Обединеното кралство за ЕС е 

необходимо решение за внос на ЕС
11

. 

 След изтичането на преходния период износът на химикали, изброени в 

приложение I към Регламент (ЕС) № 649/2012, от ЕС за Обединеното 

кралство и вносът на тези химикали от Обединеното кралство в ЕС попадат 

в обхвата на изискванията за информация, определени в член 10 от 

Регламент (ЕС) № 649/2012. 

 След изтичането на преходния период ЕС вече няма да уведомява трети 

държави за износ от Обединеното кралство. След изтичането на преходния 

период всички текущи процедури за уведомяване, включващи износители в 

Обединеното кралство, ще бъдат прекратени от Европейската агенция по 

химикали (ECHA). 

 След изтичането на преходния период отговорите на ЕС относно внос на 

химикали, изброени в приложение III към Конвенцията
12

, вече няма да се 

прилагат по отношение на Обединеното кралство. 

 Химикалите, изнасяни от ЕС за Обединеното кралство след изтичането на 

преходния период, трябва да са в съответствие с правилата на ЕС относно 

опаковането и етикетирането на химикали освен ако тези разпоредби са в 

разрез с някое от специфичните изисквания на страните вносители или 

други държави
13

. 

 След изтичането на преходния период в съответствие с член 12 от 

Конвенцията уведомленията за износ, получени от Обединеното кралство, 

                                                 
9
  Член 14 от Регламент (ЕС) № 649/2012. 

10
  Член 14 от Регламент (ЕС) № 649/2012. 

11
  Член 11 от Конвенцията. 

12
  Член 13 от Регламент (ЕС) № 649/2012. 

13
  Член 17 от Регламент (ЕС) № 649/2012. 
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ще бъдат предоставяни на разположение от Европейската агенция по 

химикали чрез системата ePIC
14

. 

Б. СЪОТВЕТНИ РАЗПОРЕДБИ ЗА РАЗДЕЛЯНЕ ОТ СПОРАЗУМЕНИЕТО ЗА ОТТЕГЛЯНЕ 

В член 41, параграф 1 от Споразумението за оттегляне се предвижда, че 

съществуваща стока, която може да бъде индивидуално идентифицирана и която е 

била законно пусната на пазара в Съюза или в Обединеното кралство преди края на 

преходния период, може да продължи да бъде предоставяна на пазара на Съюза 

или на Обединеното кралство и да е в обращение между тези два пазара, докато 

достигне крайния ползвател.  

Пример: Регламент (ЕС) № 649/2012 не се прилага за конкретна пратка опасни 

химикали, чието движение между ЕС и Обединеното кралство продължава към 

края на преходния период. 

В. ПРИЛОЖИМИ ПРАВИЛА В СЕВЕРНА ИРЛАНДИЯ СЛЕД КРАЯ НА ПРЕХОДНИЯ 

ПЕРИОД 

След изтичането на преходния период се прилага Протоколът за Ирландия/Северна 

Ирландия (наричан по-нататък „Протокол за И/СИ“).
15

 За Протокола за И/СИ се 

изисква периодичното съгласие на Законодателното събрание на Северна 

Ирландия, като първоначалният период на прилагане е 4 години след края на 

преходния период.
16

  

Съгласно Протокола за И/СИ някои разпоредби от правото на Съюза са приложими 

също така спрямо и в Обединеното кралство по отношение на Северна Ирландия. 

Освен това в Протокола за И/СИ ЕС и Обединеното кралство се договориха, че 

доколкото правилата на Съюза се прилагат спрямо и в Обединеното кралство по 

отношение на Северна Ирландия, Северна Ирландия се третира като държава 

членка.
17

 

Съгласно Протокола за И/СИ Регламент (ЕС) № 649/2012 се прилага спрямо и в 

Обединеното кралство по отношение на Северна Ирландия
18

.  

Това означава, че позоваванията на ЕС в части А и Б от настоящото известие 

трябва да се разбират в смисъл, че те включват Северна Ирландия, докато 

позоваванията на Обединеното кралство трябва да се разбират като отнасящи се 

само до Великобритания. 

По-конкретно това означава inter alia следното: 

                                                 
14

  Член 9 от Регламент (ЕС) № 649/2012. 

15
  Член 185 от Споразумението за оттегляне.  

16
  Член 18 от Протокола за И/СИ. 

17
  Член 7, параграф 1 от Споразумението за оттегляне във връзка с член 13, параграф 1 от 

Протокола за И/СИ.  

18
  Член 5, параграф 4 от Протокола за И/СИ и раздел 23 от приложение 2 към Протокола. 
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 Доставките на химикали между Северна Ирландия и ЕС не се считат за внос 

или износ и следователно Регламент (ЕС) № 649/2012 не се прилага за тези 

доставки. 

 Износът на химикал, изброен в приложение I към Регламент (ЕС) 

№ 649/2012, от Северна Ирландия за трета държава трябва да е в 

съответствие с посочения регламент, включително подаването на 

уведомления за износ чрез ePIC и в случай на химикали, изброени в части 2 

или 3 на приложение I към Регламент (ЕС) № 649/2012, изискването за 

получаване на изрично съгласие от държавата вносител. 

 Отговорите на ЕС относно внос на химикали, изброени в приложение III 

към Конвенцията, продължават да се прилагат след изтичането на 

преходния период спрямо вноса от трети държави в Северна Ирландия
19

.  

 ЕС отговаря за издаването на отговори на искания за изрично съгласие за 

износ на химикали от Великобритания или трети държави за Северна 

Ирландия. 

 Изискванията за информация, посочени в член 10 от Регламент (ЕС) 

№ 649/2012, се прилагат спрямо износителите и вносителите в Северна 

Ирландия, които изнасят за Великобритания или за трета държава и които 

внасят от Великобритания или от трета държава.  

Съгласно член 6, параграф 1 от Протокола за И/СИ разпоредбите на правото на 

Съюза, приложими по силата на настоящия протокол, които забраняват или 

ограничават износа на стоки, се прилагат спрямо търговията между Северна 

Ирландия и другите части на Обединеното кралство само до степента, строго 

изисквана от международните задължения на Съюза. 

По-конкретно това означава inter alia следното: 

 Износът на химикали, изброени в приложение I към Регламент (ЕС) 

№ 649/2012, от Северна Ирландия за Великобритания трябва да отговаря 

само на правилата на посочения регламент, с който се прилага Конвенцията. 

Например за износа на химикал, изброен в част 2 на приложение I към 

Регламент (ЕС) № 649/2012, от Северна Ирландия за Обединеното кралство, 

трябва да бъде подадено уведомление от износителя, но няма изискване за 

получаване на изричното съгласие на Обединеното кралство по отношение 

на Великобритания.  

 Правилата относно опаковането и етикетирането на химикали
20

 се прилагат 

за износа на химикали от Северна Ирландия за Великобритания единствено 

в степента, необходима за спазване на член 13 от Конвенцията.  

Протоколът за И/СИ изключва възможността Обединеното кралство по отношение 

на Северна Ирландия да участва в процеса на вземане на решения и на оформяне 

на решения на Съюза
21

. 

                                                 
19

  Член 13 от Регламент (ЕС) № 649/2012. 

20
  Член 17 от Регламент (ЕС) № 649/2012. 
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Специалният „Brexit-уебсайт“ на ECHA (https://echa.europa.eu/uk-withdrawal-from-

the-eu), както и уебсайтът на Комисията относно правилата на ЕС за износ и внос 

на опасни химикали 

(https://ec.europa.eu/environment/chemicals/trade_dangerous/regulation/index_en.htm) 

предоставят допълнителна информация. Тези страници ще бъдат актуализирани с 

допълнителна информация при необходимост.      

  

Европейска комисия   

Генерална дирекция „Околна среда“ 

                                                                                                                                                 
21

  Когато са необходими обмен на информация или взаимна консултация, това ще се извърши в 

рамките на съвместната консултативна работна група, създадена по член 15 от Протокола за 

И/СИ. 
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